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Отже, книги з адаптованими текстами для читання англійською мовою 

або graded readers призначені спеціально для тих, хто вивчає мову як іноземну 

або як другу. Англійська мова у таких книгах зазвичай спрощена до певного 

рівня – А1, А2, В1 тощо – від початкового до просунутого. Вони мають 

спрощену лексику, граматичні структури та відповідну кількість слів що дає 

змогу адаптуватись до читання автентичних книг у майбутньому. 
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Саме освітні установи формують культуру почуттів, виховують почуття 

міри та смаку та інші здібності, необхідні для успіху людини у будь-якій сфері 

діяльності. Для виконання поставлених завдань вищим навчальним закладам 

mailto:vladvaliv@ukr.net
https://orcid.org/0000-0002-4810-4533


262 

необхідно використовувати існуючі форми навчання та шукати нові форми, 

методи та засоби, які успішно поєднували навчання та творчість. Одним із 

таких засобів виступає театралізація, представлена як інтегрована педагогічна 

технологія навчання, динамічна та варіативна організація навчально-виховного 

процесу, спрямована на навчання, розвиток здібностей студента щодо будь-

якого предмета, а іноземної мови особливо [1]. 

Театралізація як феномен у культурному житті людської цивілізації за 

своєю сутністю та природою з‘явилася ще в життєвому укладі первісної 

спільноти стародавньої людини, коли створювалася театралізована дія у вигляді 

ритуалу, обряду чи театралізованого уявлення навколо життєво важливої події 

окремої людини та спільноти. У Стародавній Греції додалися театралізовані 

ігри, масові змагання. У Середньовіччі це були лицарські турніри. У кожному 

історичному періоді можна знайти форми, які тією чи іншою мірою зберегли 

художню цінність. Ідея художньої пропаганди, впливу на учасників 

театралізованих заходів, згуртованості громадян навколо важливих для 

держави історичних подій у яскравій емоційній формі дотепер впливає на 

концепцію театралізації [3]. 

Театралізація не є революційною технологією навчання. Цей вид 

навчальної діяльності як передачі знань у формі колективної гри та виховання 

дітей та юнацтва високо цінувався в нашій країні ще з кінця XVII – початку 

XVIII століття. У багатьох елітарних навчальних закладах держави театральні 

постановки були важливою частиною академічної програми. Вистави були не 

самоціллю, а засобом виховання, створюючи серйозні, повчальні події. Крім 

того, традиції театральних прийомів використовувалися для вивчення рідної 

словесності, іноземної драматургії та іноземних мов [4]. 

 Наприкінці XIX – на початку XX століття у вітчизняній педагогіці театр 

відносять до найважливішого елементу морального та художньо-естетичного 

виховання. Педагоги виступали за використання театру для поглиблення знань 

та культурного розвитку учнів. О. М. Островський відзначав педагогічну мету 

сценічного мистецтва: класичні мови, класична література. Л. М. Толстой 
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вважав, якщо й переробляти, збирати і перекладати п'єси з глибоким і вічним 

змістом, то театр може стати «знаряддям поширення світла для людей» [6]. 

Наприкінці 1970 – на початку 1980 років. театральними прийомами, 

вправами та методиками зацікавилися педагогічні вузи. В. М. Букатов розробив 

«соціо-ігровий стиль» навчання, в якому поєднав «артистизм педагогічної 

праці» з «соціо-ігрової педагогікою» [2]. 

 З 80-х років. ХХ століття і до теперішнього часу зростає інтерес до 

використання театру в освітньому процесі як засобу розвитку особистості та 

підвищення якості освіти. До різних форм додаткової театральної освіти 

студентів додають педагогічний прийом, побудований на принципі гри як 

діяльності [3, 4]. 

У сучасній методиці викладання іноземних мов поширені такі терміни, як 

«театральна педагогіка» (А. П. Ленський, В. І. Немирович-Данченко, 

К. С. Станіславський, М. С. Щепкін та ін), «драматизація та інсценування» (Р. 

В. Глінтерщик, Т. С. Зепалова, Г. Н. Іонін, М. Г. Качурін, М. Д. Пушкарьова, М. 

А. Сніжевська та ін), «театралізована діяльність» (Є. М. Гаспарова, Є. Є. 

Кравцова, С. Л. Новосьолова та ін), «рольові ігри» (Б. В. Купріянов, Й. Хейзінг, 

С. М. Шишкін та ін) «театралізація» (Г. А. Авлов, В. С. Аксьонов, С. Б. 

Баклюга, Д. М. Генкін, Н. Н. Євреїнов та ін.)  

З огляду на універсальність театралізації потрібно уточнення поняття, 

визначення специфічних прийомів. За історію свого існування театралізація 

розглядалася як: 1) інтерпретація події (тексту) сценічно, із внесенням 

елементів драматичної дії; як гра-драматизація у театральній формі та як форма 

масового сюжетного видовища; 2) можливість подання ідеї у художній формі 

театральним засобом; метод; явище, звернене до емоційної сфери людського 

сприйняття; 3) зміст проведеного заходу; колективна діяльність його; метод 

реальної та ігрової діяльності, художньо організованої за законами театру; 

4) «специфічно людське ставлення до життя» з його різноманіттям форм, що 

забезпечують варіативність викладання; 5) активний педагогічний прийом, 

побудований на принципі гри; діяльність, що використовується протягом 
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усього педагогічного процесу; 6) розрахована педагогічна техніка для реалізації 

викладачем задуманої педагогічної дії; 7) «навмисне, довільне відтворення 

певного сюжету відповідно до заданого способу-сценарії гри»; 8) альтернатива 

аудиторній системі, доповнення до інших видів прямого та непрямого 

навчання. 

У наданих вище трактуваннях театралізація визначається як творчий 

метод, що використовується для активізації діяльності учасників засобами 

мистецтва. Більше того, театралізація визнається педагогічним прийомом і 

використовується в освітньому процесі як розвиток особистості та підвищення 

якості освіти [5]. 

Сучасний освітній процес спрямований на розвиток творчої особистості, 

на створення умов для гармонійного розвитку морально активної особистості, 

звідси заклади вищої освіти розробляють програми навчання на основі 

діяльнісного, особистісно-діяльнісного та компетентнісного підходів, тим 

самим поєднуючи пізнання та почуття в процесі навчання студентів, одночасно 

використовуючи міждисциплінарний. Естетичне виховання здатне 

компенсувати дефіцит емоційності загальнонаукової освіти. У зв'язку з цим на 

будь-яких етапах навчання міждисциплінарним предметам, і тим більше при 

вивченні іноземної мови, повинна посилюватися увага до театралізації як до 

«комплексної системи використання всіх засобів вираження», тим самим 

роблячи театралізацію педагогічною категорією, а саме педагогічною 

технологією [1, 6]. 
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